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Кон Елена 

О СИСТЕМАТИЗАЦИИ ЯЗЫКОВОГО 

МАТЕРИАЛА ПРИ ОБУЧЕНИИ ИНОСТРАННЫХ 

СТУДЕНТОВ 

 Необходимость усвоить большой объем учебного 

материала за малое количество времени ставит проблему 

поиска оптимального варианта организации занятий со 

студентами-инофонами. Попытки ее решения привели 

нас к использованию приема систематизации 

грамматического материала. 

 Естественным представляется, что в 

практическом курсе русского языка для студентов-

инофонов грамматические явления прорабатываются в 

последовательности, диктуемой нуждами общения. При 

этом система языка, его парадигматика игнорируется. В 

результате грамматический материал как бы дробится: 

одни формы используются в связи с данной ситуацией, 

другие – отодвигаются на неопределенное время, третьи 

– вообще не изучаются. Специалисты-практики, 

связанные с преподаванием русского языка как 

иностранного, полагают, что логическая систематизация 

порознь усвоенных фактов служит лучшему сохранению 

их в памяти, помогает восстановлению навыка, 

способствует более глубокому пониманию 

грамматических форм [3, с. 56]. 

 Наиболее эффективным способом 

систематизации языкового материала мы считаем 

восстановление грамматических парадигм путем 

упорядочения приобретенного речевого опыта. Такая 

систематизация осуществляется по мере накопления 

грамматических форм и ведет к обогащению 

филологического опыта студентов. 
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 Для оптимизации процесса изучения языковых 

явлений необходимо определить формы, объекты 

контроля и выбор контролирующих упражнений. Формы 

контроля грамматических навыков могут быть устными 

и письменными, под руководством преподавателя и с 

помощью дисплея, традиционными и тестовыми. 

 Объектами контроля должны быть навыки и 

умения обучаемых практически пользоваться языком как 

средством общения. В навыках проверяется способность 

оперировать единицами языка в речевой деятельности, 

то есть способность производить автоматизированные 

действия с грамматическим материалом. Показателем 

сформированности грамматических навыков выступает 

быстрота и безошибочность в употреблении 

грамматических форм в коммуникативно 

ориентированных упражнениях. 

 Контроль должен занимать минимальное 

количество времени и охватывать максимальное 

количество обучаемых. С учетом этого не рекомендуется 

в ходе текущего контроля привлекать новые, незнакомые 

типы заданий. Следует использовать упражнения 

(задания), которые наиболее адекватно позволяют 

выяснить то, что конкретно интересует преподавателя на 

данном этапе обучения. 

 Таким образом, при ознакомлении с 

грамматическим материалом необходимо выявление 

преподавателем трудностей, связанных с усвоением 

языкового явления, определение формы ознакомления с 

ним, подбор опорных грамматических конструкций с 

учетом типологических трудностей изучаемого 

материала, выбор адекватного методического подхода к 

изучению с учетом контингента обучаемых, отработка 
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комментариев, формулировок или вопросов к 

изучаемому языковому явлению, выбор терминологии. 

 Текст грамматического правила должен 

базироваться на принципах функциональности и 

коммуникативности. В связи с этим правило должно 

быть: функциональным, раскрывающим свойства и 

особенности явления, операционно-адекватным, 

достаточным, наглядным, прямо сформулированным, 

ясно изложенным. 

 При выборе методических приемов и упражнений 

для усвоения языкового явления необходимо 

руководствоваться характером изучаемой структуры, 

степенью ее совпадения с соответствующей структурой 

в родном языке, целью обучения, его этапом, а также 

наличием речевого опыта у студентов. 

 Такая организация занятий позволяет повысить 

запоминаемость и понимание языкового материала, 

способствует снижению психологического барьера во 

время обучения на изучаемом языке, активизирует 

работу учебной группы. 
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